Lire attentivement le mode d’emploi
ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglemen-
tations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electroma-
gnétique, Environnement...).

« Les accessoires de I'appareil deviennent tres chauds pendant I'uti-
lisation. Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon
d’alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de
I'appareil.

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle
de votre appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dom-
mages irréversibles non couverts par la garantie.

«Pour une protection supplémentaire, l'installation d'un dispositif a
courant résiduel (RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel
nominal n‘excédant pas 30 mA est conseillée dans le circuit électrique
alimentant la salle de bain. Demandez conseil a I'installateur.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil prés des baignoires,
douches, lavabos ou autres récipients contenant de I'eau.

« Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bain, débran-
chez-le apres usage, car la proximité de I'eau représente un
danger, méme lorsque lI'appareil est éteint.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y com-
pris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connais-
sance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne
responsable de leur sécurité, d’'une surveillance ou d'instructions préa-
lables concernant l'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, s'ils ont recu
un encadrement ou des instructions concernant I'utilisation de I'appa-
reil en toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer
I'appareil ni s’occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son service aprés vente ou des personnes de qualification
similaire afin d'éviter un danger.

- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:
votre appareil est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

« En cas de surchauffe la sécurité thermique arréte 'appareil, vérifiez et
nettoyez I'encrassement des grilles de passage d'air sinon contactez
le SAV.

« L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas
d’anomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser,
si vous quittez la piece, méme momentanément.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

« Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

« Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut
étre utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et inva-
lide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT !
E ® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables

ou recyclables.

2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son
traitement soit effectué.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires

et cordons
se recyclent

Ces instructions sont également disponibles sur notre site
internet www.rowenta.com

Read the instructions carefully as well
as the safety guidelines before use.

EN

SAFETY

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

« The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can cause
irreparable harm, not covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of a residual current device
(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask for ins-
taller for advice.

« The installation of the appliance and its use must however comply with
the standards in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers,
basins or other vessels containing water. @’

« When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water presents a hazard even when the
appliance is switched off.

« This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or ins-
truction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and unders-
tand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

«In case of overheating, the heat-sensitive safety device will stop the
dryer automatically. Check and clean the inlet and outlet grills or
contact the After-Sales Service.

« The appliance must be unplugged: before cleaning and maintenance
procedures, if it is not working correctly, as soon as you have finished
using it, if you leave the room, even momentarily.

« Do not use if the cord is damaged.

« Do notimmerse or put under running water, even for cleaning purposes.

+ Do not hold with damp hands.

+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

« L~ =~*-=="-g by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

-C 1 electrical extension lead.
-C with abrasive or corrosive products.
-C temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be
used for professional purposes. The guarantee becomes null and void in
the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
K @ Your appliance contains valuable materials which can be re-

covered or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com

m Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung
und die Sicherheitsvorschriften sorgfaltig durch.

SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebna-
hme ihres Geratesdurch. Eine unsachgemafe Bedienung entbindet den
Hersteller von jeglicher Haftung. Um Ihre Sicherheit zu gewdhrleisten,
entspricht dieses Gerat den gliltigen Normen und Bestimmungen (Nie-
derspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

Die Zubehorteile dieses Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr
hei3. Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versi-
chern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den hei3en Teilen des
Geréts in Kontakt gerat.

Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerits mit der Span-
nung lhrer Elektroinstallation Gibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss
kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abge-
deckt sind.

Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerdt an den Stromkreis des Ba-
dezimmers mit einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom
mit 30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie sich von
Ihrem Elektroinstallateur beraten.

Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land giiltigen Normen
entsprechen.

WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerdt nicht in der Ndhe

einer Badewanne, einer Dusche, eines Waschbeckens oder @
eines sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

Wenn das Gerédt in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es nach
dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst bei
ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen kann.

Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit
dem Gerat besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen, au3er wenn sie
von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt wer-
den oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht
wurden. Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem
Gerét spielen.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korper-
liche oder geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit
eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Er-
fahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen
mit dem Gerat untersagt werden. Kinder dirfen das Gerat ohne Aufsi-
cht nicht reinigen oder warten.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu
vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich quali-
fizierten Personen ausgetauscht werden.

Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen
Kundendienstcenter in Kontakt, wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist
und nicht richtig funktioniert.

Das Gerat ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Bei
Uberhitzung (bei verschmutztem riickwértigen Rost zum Beispiel)
schaltet sich das Gerdt automatisch aus. Treten Sie in diesem Fall mit
dem Kundendienst in Verbindung. Das Ansauggitter darf niemals
abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um
ein Uberhitzen des Gerates zu vermeiden.

Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei
Funktionsstdrungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das
Kabel niemals herunter hdngen, oder in die Ndhe von, oder in Beriih-
rung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.
Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt
werden.

Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten,
auch nicht zur Reinigung.

Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie bar-
fuss sind.

Fassen Sie das Gerat nicht am Geh&use an, das heil} ist, sondern an den
Griffen.

Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.
Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder lber
35°C. Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das An-
sauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit
das Ansauggitter um ein tiberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwen-
den Sie nur original Zubehdr. Das Gerdt nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Ihr Gerat ist nur fur den privaten Hausgebrauch bestimmt. Es darf
nicht zu beruflichen Zwecken verwendet werden. Bei unsachgemafler
Verwendung verliert die Garantie ihre Giltigkeit.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin,
dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt
vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als
Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom un-
sortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate
gehdren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sam-
mel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mdgliche
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesund-
heit, die durch eine nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind.
Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus
denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende
Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem
Altgerat zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen, sind Sie als En-
dnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu en-
tnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den
Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei
den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichte-
ten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur ndchsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf
hin, dass Sie flir das Loschen personenbezogener Daten auf den zu ent-
sorgenden Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiligbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

VEILIGHEID

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke nor-
men en regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische
Compatibiliteit, Milieu...).

« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet.
Vermijd contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact
komt met de hete delen van het apparaat.

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt
met die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare
schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar te
installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het elek-
trische circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor meer advies.

«De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter
beantwoorden aan de in uw land geldende normen.

+« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt
van badkuipen, douches, wasbakken of andere water be-
vattende reservoirs.

- Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de
stekker na gebruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van
water gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

« Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te
worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintui-
glijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een
veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ont-
vangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoor-
delijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, per-
sonen met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten
en personen die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde
dat ze onder de supervisie staan van een persoon die verantwoor-
delijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het
apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinde-
ren mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onde-
rhoudswerkzaamhedenmogen nooit door kinderen zonder toezicht
uitgevoerd worden.

«Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden
door de fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een geli-
jkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

+ Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« Het apparaat is voorzien van een beveiligingssysteem tegen oververhit-
ting. In geval van oververhitting (bijvoorbeeld omdat het rooster aan
de achterzijde vuil is), schakelt het apparaat zich automatisch uit: neem
contact op met de consumentenservice.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden: véér het reinigen
en onderhoud van het apparaat, bij storingen tijdens het gebruik, zodra
u het apparaat niet meer gebruikt.

+ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor
het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet
voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet gel-
dig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU !
E ® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-

cleerd kunnen worden.
< Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een
erkende servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Leer atentamente el modo de empleo
y los consejos de seguridad antes de cualquier utilizacion.

s}

SEGURIDAD

«Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones
aplicables (Directivas de Baja Tensién, Compatibilidad Electromagnética,
Medio ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante
su uso. Evite el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de
alimentacién no se encuentre nunca en contacto con las partes
calientes del aparato.

+ Asegurese de que la tension de su instalacién eléctrica se corresponde
con la de su aparato. Cualquier error de conexion puede causar dafos
irreversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta al bafo
es recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD)
con una corriente operativa residual nominal de como maximo 30 mA.
Consulte a su instalador para que le asesore.

« Lainstalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas
en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baneras, duchas,
lavabos u otros elementos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bario, desenchdfelo
después de su uso, pues su proximidad al agua supone un riesgo
incluso estando apagado.

- Este aparato no estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos
los nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean
reducidas, o por personas carentes de experiencia o de conocimiento,
salvo si éstas han contado por medio de una persona responsable de
su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al
uso del aparato. Se recomienda vigilar a los niflos para asegurarse de
que no juegan con el aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y
por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta
de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones
sobre el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

«En caso de que el cable de alimentacién esté danado, éste debera
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si
su aparato ha caido al suelo o si no funciona normalmente.

« El aparato esta equipado con un sistema de seguridad térmica. En caso
de sobrecalentamiento (debida por ejemplo a la suciedad de la rejilla
posterior), el aparato se detendrd automaticamente: contacte con el
Servicio postventa.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento,
en caso de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya
terminado de utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafiado.

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+No lo sujete con las manos humedas.

+No lo sujete por la carcasa que estd caliente, sino por el asa.

« No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.
+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.
+No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede
utilizarse con fines profesionales. La garantia quedara anulada y dejara
de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
K ® Su aparato contiene un gran nimero de materiales valori-

zables o reciclables.
9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio
técnico autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra
web www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso
e i consigli di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

SICUREZZA

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e
normative applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettro-
magnetica, Ambiente,...).

- Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante 'uso. Evi-
tate il contatto con la pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non
sia mai a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a
quella dell'apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimenta-
zione pud causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia l'installazione nella rete del
bagno di un dispositivo a corrente residua (RCD) con una corrente re-
sidua nominale non eccedente i 30 mA. Contattare un installatore per
consigli e chiarimenti.

- L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere
conformi alle norme in vigore nel vostro paese.

« Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce,
lavabi o altri contenitori d'acqua.

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio dalla
presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

- Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsa-
bile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati
sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

-1l presente apparecchio puod essere utilizzato da bambini di eta su-
periore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e
sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato di formazione e compe-
tenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell’apparecchio e siano pienamente
consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono astenersi
dal giocare con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le
relative operazioni di manutenzione non devono essere eseguite da
bambini senza la supervisione di un adulto.

« Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal
fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile
per evitare pericoli.

- Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autoriz-
zato se: I'apparecchio € caduto, se non funziona normalmente.

- L'apparecchio e dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di
surriscaldamento (dovuto per esempio alla griglia posteriore ostruita),
I'apparecchio si spegnera automaticamente: contattate il Servizio
Assistenza.

- L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni
di pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non
appena avete terminato di utilizzarlo.

« Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

«Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+ Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare I'impugnatura.

- Non staccare l'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare
la spina ed estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

- Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

- Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non pud essere utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla
e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!
K @ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o ri-

ciclabili.

< Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un
centro assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trat-
tamento piu opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro
sito web www.rowenta.com

Leia atentamente o manual de instru¢ées bem como
as instrugdes de seguranca antes da primeira utilizacao
e guarde-o para futuras utilizagoes.

SEGURANCA

« Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as nor-
mas e regulamentos aplicéveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibili-
dade Electromagnética, Meio Ambiente...).

« Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua uti-
lizacdo. Evite o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de ali-
mentacdo nunca entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

- Verifique se a tensdo da sua instalacao eléctrica é compativel com a do
seu aparelho. Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis
gue ndo estdo cobertos pela garantia.

- Para proteccao adicional, recomenda-se a instalagao de um dispositivo
de corrente residual (RCD) com uma corrente nominal de operacao re-
sidual nao superior a 30mA no circuito eléctrico que fornece energia
a casa de banho. Peca conselho ao técnico que efectuar a instalacéo.

+ A instalagao do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no en-
tanto, estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: Nio utilize este aparelho perto de banheiras,
chuveiros, lavatérios ou outros recipientes com agua. @

+Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o
da corrente apds cada utilizagdo, uma vez que a proximidade de dgua
representa um perigo mesmo quando o aparelho esté desligado.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (in-
cluindo criancas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se
encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou
conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acompanha-
das e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa res-
ponsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma
a garantir que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos de 8 afos en adelante
y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de apa-
ratos, siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instruc-
ciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos
que implica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpiezay el
mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de alguma forma danificado,
devera ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica

ou por um técnico qualificado por forma a evitar qualquer situacao de
perigo para o utilizador.

+ Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica
autorizado se: o aparelho tiver caido ao chdo ou nao estiver a funcionar
correctamente.

+ O aparelho estd equipado com um sistema de seguranca térmica.
No caso de sobreaquecimento (devido, por exemplo, a obstrucao da
grelha traseira), o aparelho para automaticamente: contacte o Servigo
de Assisténcia Técnica autorizado.

« O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao
de limpeza ou manutencao, no caso de anomalia de funcionamento,
apos cada utilizagao.

« Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Nao segurar com as maos humidas.

« Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

+Néo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Nao utilizar uma extensao eléctrica.

+ Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ N&o utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica. Nao pode
ser utilizado para fins profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no
caso de uma utilizagdo incorrecta.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E ® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados

ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tra-
tamento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra
web www.rowenta.com.

AlaBAoTe TPOOEKTIKA TIG 00NYiEC Xprioewe KaBwg
Kal TIG 00nyieg ao@aleiag mptv T Xpnon.

XYMBOYAEZ AZOANEIAZ

«Tla TNV ao@dleld oag, n mMapoUoa CUCKEUN €XEl KOTOOKEUAOTEI
XapnAn taon, Hhektpopayvntiki Zuppatotnta, MepiBaiiov...).

«Ta e€aptpata TnG cuokeung Beppaivovtal o TOAU peydho Babuo
NAEKTPIKO KAAWSIO Va PNV €pXETaL TIOTE O EMAQN UE Ta Oepuaivopeva
M€PN TNG OUOKEUNG.
€ival i6la pe autiv TNG NAEKTPIKAC 0a¢ eykataotaonc. Kabe opdipa
olvdeon¢ eival mBaveé va TPoKOAEDEL U avTIoTPENTEG BAAREC TTou Sev

«[la emmAéov mpootaaia, n eykataotaon piag Sidtaéng mapauévovtog
peupatocg (RCD) pe ovouaoTiké mapapévov peupa Aettoupyiag mou dev
oto pmavio. MNa oupPoulég ameuBuvBeite 0TOV TEXVIKS EYKATACTAONG.

«H gykatdotaon kal xprion tn¢ ouokeung Ba mpémel wotdco va

« [IPOEIAOTIOIHZH: pnv XpnotUOTOLEITE QUTH TN CUOKEUN KOVTA
O€ UMavIEPEC, VTOUC, Aekaveg 1 dAa Soxeia mou mepiéxouv

«'Otav n CUOKEUN XPNOIKOTIOIEITAL OTO PTTAvLo, BydhTe Tnv amod tnv pila
otav 6ev TNV XPNOIUOTIOLE(TE, EMEION N UIKPN anmdoTacn amd 1o vepd

«H mapovoa ouokeury dev mpoopileTal mPo¢ xprion amd ATopa
(oupmep\apBavopévwy Twv TASIWVY) TWV OTTOIWV N CWHATIKH, alednTrpla
f YVWON wg TTPO¢ T XpHon, ektdg edv Ta dropa autd Bpiokovtatl und
emiBAeyn rj akohouBolv TPOTEPEG 08NYIEC TTOU APOPOUV OTN XPHON TNG
Touc. Ta maudid mpémel va Ppiokovtal umd emiBAePn TPOKEIUEVOU VA
Slao@alioTei Tt Sev Ba XPNOIUOTION|COUV TN CUOKEUN WG TTAXVIOL
ETWV KAl TTAVW KAl ATTO ATOUA UE MEIWUEVEC CWUATIKEC, OIAVONTIKEC
N AVTIANTITIKEG IKAVOTNTEC 1} EANEIYN EUTTEIPIAC KAL YVWONE, AV TOUG
OUOKEUNG Kal KATAVOOUV TouG umdpyovteg Kivduvou. Ta madid dev
emrpénetal va maiCouv e Tn cuokeur). O kaBaplopdg Kal n cuvtpnon

« Ev 10 kaAwdlo pevpatog éxel eBapei, mpémel va avtikataotabei and
TNV KATAOKELAOTPLA €TAlpEid, TO €€0UCI0O0TNEVO KEVTPO O€pPIC
TEXVIKO yla va amo@euxOei kaBe kivduvog atuxruatoc.

«Mn XpnolUoTOLEiTE TN OCUCKEUR 0OG KAl EMIKOWVWVAOTE PE Eva
UTEOTN TITWON, €4V eV AeIToupYEi KAVOVIKA.

«H ouokeurj S10Bétel cvoTnUA BEPUIKAC ACPANEINC. Y€ TIEPITTWON
oxapag), n ouokeur) Ba amevepyormoinBei AUTOUATWC: ETMTIKOIVWVAOTE U
TO KEVTPO €EUTTNPETNONG UETA AT TNV TTWANCN
KaBaploud Kal Tn CUVTAPNON, OE TIEPITTWON OPANUATOC AElToupYiag,
OOV EXETE TEAEIWOEL VA TN XPNOIUOTTOLEITE.

« Mn Bubilete Tn ouokeun péoa oe vepd oUTe Kat va Tn PPEXETE e vePD,
aKOMa Kal Katd Tov kabapiopo

« Mnv Kpatdte tn cuokeun amd to mepiBAnua mou givat {eoto, aANd and
™ xelpohaPn.

Tpafwvtac To PI¢ amo v mpila.

« Mn xpnotpomnoleite nAektpikn pmodavtéda.

« Mn xpnotpomoleite Tn ocuokeur o€ Beppokpacia xaunAotepn Twv 0 °C
Kat upnAotepn Twv 35 °C.

H ouokeun oag mpoopiletal amoKAEIOTIKA Yla OIKIOKH XPrion. Aev pumopei

va xpnolpomolnBei yla emayyeApatiko okomo. H eyyinon akupwveTal o€

OUMPWVA UE TA EQAPHOOTEN TTPATUTIA KAl Kavoviououg (O8nyieg yia
katd ) xprion. Na amogevyete Tnv ema@n pe 1o 6¢pua. Opovtiote 10
« BeBaiwbeite 611 n Tdon mMOU AvaypAPETAl TTAVW OTN CUCKEUH OA¢
KoAUTToVTal ammd TNV £yyunon.
unepBaivel Ta 30 MA GUVIOTATAL VIO TO NAEKTPIKO KUKAWHA TTAPOXNG
GUUUOPPWVOVTAL LE TA TTIPOTUTIA TIOU IoXUOUV OTN XWPA 0AG.
Q
VEPO.
€ivat emikivéuvn akopa Kal 6Tav n GUOKEUN Eival ATTEVEQYOTIOINUEVN.
I TIVEUUATIKY IKAVOTNTA €ival PEWUEVN, I amO ATOMA XWPIG Epmelpia
OUOKEUNG ammd KATTOI0 ATOO TIOU €ival UTTELBLVO WC TTPOC TNV ACPANELA
« Auti| n ouokeun pmopei va xpnotpomoinBei and maidid nAiag and 8
mapéxetal emiAePn r} odnyieg doov agopd TNV acPaln Xpron Tng
armd 1o xpriotn Sev mpémel va yivovtat amd maidid xwpic emiBAeyn.
META TNV TTWANON TNE KATAOKEVAOTPLAC ETALPEIAC I évav eE€ISIKEVEVO
e€ouoloboTnuévo KéEVTpo €EUMNPETNONG TTEAATWVY €AV: N CUOKEUN
unepBéppavong (mou o@eileTat A.x. og BovAwpa Twv Sidkevwy TG Tmow
« Mpémel va amoouvOEETE TN CUOKEUN ammd TO pevua: Tplv amd Tov
« Mn xpnotpomnoleite Tn CUOKEUN €Gv To KaAwd10 €xel POapei
« Mnv kpatdte tn cuokeun Ue Bpeypéva xépla.
« Mnv amocuvSEéeTe T GUOKEUH amo To PEVUA TPARWVTAC TO KAAWSIO, aANd
« Mnv kaBapilete Tn cuokeun He AelavTikd r SlafpwTikd mpoidvta.
Eyyonon:
TEPIMTWOoN akatdAAnANg xpriong.

ENAP=H AEITOYPTIAZ

TomoBeteite OAa Ta e€apTraTa OTN CLUOKeLN dtav €ival Kpua, yia va
pNV Kagite. AQROTE va KPUWOOULV Ta e€apTAHATA TPV TA QUAAEETE péoa
OTO TOAVTAKL.

AX XYMBANANOYME KI EMEIZ XTHN MPOXTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZX!
E ® H ouokeun oag mepléxel TOAA a§lommolioiua ) AVAKUKAWGLA

UAIKA.

S Napadwote v MaAd GUOKELN 00¢ O KEVTPO Stahoyn¢ i
eMeiPel TETOLOL KEVTPOU O€ €€0UCIOO0TNUEVO KEVTPO GEPPIC
10 omoio Ba avaldfel Tnv enefepyacia .

AuTéc o1 0dnyieg SlatiBevtal emiong kat amo to S1adIkTuaKo
poag témo www.rowenta.com

Her tarlt kullanimdan 6nce, kullanim kilavuzunu
ve glivenlik talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GUVENLIK TASYELERI

« Guvenliginiz dustinlilerek bu cihaz yurirliikteki standartlara ve diizenle-
melere (Duslk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...)
uygun olarak tretilmistir.

« Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan
kacinin. Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden
emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin lzerinde belirtilen voltaj ile
aynioldugundan emin olun. Her tiirli baglanti hatasi garantinin kapsa-
mayacag, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

« Ek koruma igin, banyo icin (RCD) 30 mA geg¢meyen bir akim isletimine
sahip akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin yikleyici
isteyin.

+ Yine de cihazin montaji ve kullanimi lkenizde uygulanan normlara
uygun olarak yapilmalidir.

« UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su iceren diger
kaplarin yakinlarinda kullamayin. @’

«Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz
kapatildiginda bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan
sonra fisini elektrik prizinden cikarin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli
olmayan kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce
(cocuklar da dahil olmak tzere), guivenliklerinden sorumlu bir kimse-
nin goézetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili
onceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak igin kontrol etmek ge-
rekir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk)
veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafin-
dan, guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari
veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri tak-
dirde kullanilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar gorirse her turli tehlikeyi 6nlemek icin Uretici,
yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.
« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken duru-

mlar: cihaziniz diigerse ve normal ¢alismazsa.

« Cihazda termik koruma sistemi bulunmaktadir. Asiri isinma durumunda
(6rnegin arka i1zgaranin kirlenmesinden dolay), cihaz otomatik olarak
duracaktir: Yetkili Servise bagvurun.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerin-
den 6nce, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmiigse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

« Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

« Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak ¢ekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urtinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustlindeki sicaklklarda kullanmayin.

GARANTi

Cihaziniz sadece evde kullaniimak Gzere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki
amaclarla kullanilmamalidir.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Saclar, birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari
icin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
K@Cihazmlz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri

donisimli malzeme icermektedir.
< Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya
Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de
ulasabilirsiniz.

I'Iepe,u, MNCnonb3oBaHMEM O3HAaKOMbTECb
Cc npaBunaMmm TeXHNKN 6e30nacHoOCT

MEPbI BE3OMACHOCTHU

« B uensx Bawein 6e3onacHocTO Nprbop COOTBETCTBYET CYLLECTBYOLWMM
HOpMam 1 npaBuiaM (HOpMaTMBHbIE aKTbl, Kacallmecs HU3KOro
HanpsaXXeHus, 3NeKTPOMAarHUTHON COBMECTUMOCTU, OXpPaHbl
OKpY»KatoLLen cpeabl U T.4.).

NeTtann npubopa cuUnbHO HarpeBawTCA BO Bpems paboTbl. bygbTe
OCTOPOXHbI, He AONyCKaliTe CONPUKOCHOBEHWS MOBEPXHOCTY Nprbopa
¢ Koxen. Cnegute 3a TeM, YTOObI LUHYP MUTAHWA He Kacanca ropaymx
noBepxHoCTel npubopa.

Y6enoutecb, 4To pabouee HanpskeHue Balwen snekTpoceTh
COOTBETCTBYET HAMPSXKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha 3aBOLCKOW Tabnuuke
npubopa. Jliobas ownbka Npu NOAKMYEHUN Nprubopa MOXKeT
npuBecTy K HeobpaTUMbIM NOBPEXAEHNAM, KOTOPbIE HE MOKPbIBAIOTCA
rapaHTumen.

[na pononHWTENnbHOW 3awWuUTbl PEKOMeHAYyeTCA-MOoAKIoYeH e
yCTpoONcTBa 3awutHoro oTknwueHna (¥Y30) ¢ HOMMHaNbHbIM
anddepeHumanbHbIM Pabourm TOKOM He Bbile 30MA K 35IEKTPUYECKOi
uenn BaHHOW KOMHaTbl. [IPOKOHCYNbTUPYNTECH C BalKM
YCTaHOBLUVKOM.

YcTaHoBKa nprbopa 1 ero Ncnosnb3oBaHve JOMKHO COOTBETCTBOBATD

[eNCTBYIOLMM B CTPAHe NoJsib30BaTeNs HOpMaTUBaM.

BHUMAHWE: He ncnonb3yiiTe 3TO YCTPOMCTBO BOIU3M BaHH, @:)

JyLeBblx, 6acCeNHOB UMM JPYrMX eMKOCTEN C BOAOM.

[Mpun ncnonb3oBaHUK YCTPONCTBA B BAHHONKOMHATE, OTKII0YaliTe ero ot

CeTU Nocse NCNOob30BaHWsA, MOCKONbKY 6/1130CTb BOAbI NpeAcTaBnseT

OMACHOCTb, flaXke KOrAa YCTPONCTBO OTKIIOYEHO.

YCTPOWCTBO He NpefHa3HauYeHo 1A NCMONb30BaHMUA IIOAbMU C

OrpaHUYEHHbIMY QU3NYECKUMU 1 YMCTBEHHBIMU CMOCOOHOCTAMU

(BKNOUas getent), a TakKe N0LbMU, HE UMEILLMIN COOTBETCTBYIOLLEro

onbiTa unu HeobXO4UMbIX 3HaHWA. YKa3aHHble nuua MoryT

MCMONb30BaTh lAHHOE  YCTPOMCTBO TONbKO Noj HabnopeHuem

WA NOCNe NOMYYEHUA UHCTPYKLUIA MO ero 3Kchiyataumm ot nuu,

oTBevawLux 3a ux 6esonacHoctb. CneguTe 3a Tem, YToObl JeTn He

nrpanu C yCTpomcTBOM.

[NonyckaeTtca ncnonb3oBaHve nprubopa getbmu 8 net n ctapuwe, a

TaKXe NMLaMU C OrPaHUYEHHbIMU  GU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU UK

YMCTBEHHbIMY CMOCOBHOCTAMY, ANLAMU, HE MMEWLWMMI OMbiTa U

3HaHUA, HEOOXOAVMbIX NpY ObpaLLeHNN C TaKUMK U3LEeNUAMU, Npu

YC/TOBUWM, UYTO 3@ HVMMU OCYLIECTBAAETCA COOTBETCTBYIOLUIA HaA30p

WM OHUN O3HAKOMIIEHbI C MHCTPYKLMAMM, Kacalowmmumca 6e30mnacHoro

NCNoMb30BaHNA NPrbopa 1 0OBACHALWMMY PUCKYM, BO3HMKAlOLWME B

X0fe ero ucnonb3oBaHuA. He paspeLuaiite getam urpatb ¢ npubopom.

OuncTka 1 TeXHNYecKoe OOCNYKMBaHME HE [JOJIXKHO BbIMOHATHCA

[AeTbMM 6e3 Hafi30pa B3POC/IbIX.

Ecnu WwHyp nuTaHnA noBpexaeH, B Lensax 6e30MacHOCTM ero 3aMeHa

[OJIKHA BbIMOMHATLCA MPOW3BOAMTENEM, B YMNOJIHOMOYEHHOM

CEPBUCHOM LIEHTPE U KBaNMULIMPOBAHHBIM CMeLiMannCToM.

He nonb3yntecb npnbopom n obpalyantecb B YyNOJHOMOYEHHbIN

CEPBUCHBIV LIeHTP B CNIeAyOLWMX CNIyyasx: Npu nageHnm unm cbonx B

paboTe npubopa.

Mpubop o0bopynoBaH NPefoXpaHUTENbHON TEPMUYECKON CUCTEMON.

B cnyuae neperpesa (Hanpumep, No NpUUYMHE 3arpA3HeHns 3agHen

pelweTkn) Npnbop aBTOMATMYECKN OTKOYaeTca. B Takom cnyuae

obpalantecs B Cneynann3npoBaHHbIii CEPBUCHDIN LIEHTP.

Mpubop cnepyet oTKNOUATb OT CETW B CNIeAYOLMX CIIyYasnx: Npexae

yeM NPUCTYNINTb K YNCTKE UK TEKYLLEMY YXOZy 3a Nprbopom, B Ciyyae

HenpasWbHOWM PaboTbl NPKYOOpPa, MOCKE ero UCMOb30BaHNS, a TakKe

B TOM Cilyyae, ecniv Bbl octaBnsiete npmbop 6e3 npncmoTpa, faxke Ha

KOpOTKOE Bpems.

«3anpelaeTcs nonb3oBaTbCA NPUOOPOM, ecnv LWHYp MNUTaHuA
noBpexaeH.

« 3anpeLyaeTcs norpyxxatb Npubop B BOAY, faxe Ans TOro, YTobbl ero
BbIMbITb.

« He npukacaritecb K nprbopy BRaHbIMU pyKamul.

« He npukacartecb Kk Kopnycy npnbopa, T.K. OH HarpeBaeTCs, AepXKuTe
npubop 3a pyuKy.

« YTo6bI OTKMOUUTDL NPUOOP OT CeTU, TAHUTE He 3a LUHYP NTaHUA, a 33
BUJIKY.

« 3anpeLyaeTca UCNoNb30BaTb INEKTPUYECKUN YASIUHUTEND.

«3anpeuwjaetcs yncTUTb NpubOp MNopoLlKamu, COAEepKaumu
abpasyBHble UM KOPPO3UBHbIE BELLECTBA.

« 3anpeLyaeTcs 1cnonb3oBaHUe Nprbopa npu Temnepatype HUxe 0 °C
u Bbiwe 35 °C.

FTAPAHTUA

JaHHblii Npnbop npefHa3HaUeH WCKMIOUYNTENbHO ANA GbITOBOro
MCMONb30BaHMA.

3anpelaeTcs ero UCNonb3oBaHMe B NPOPecCUOoHanbHbIX LensXx.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHne NpU6opa OTMEHSET AeCTBUE rapaHTN
Ha npubop.

3ALLMUTA OKPY>KAIOLLE CPEAbI MPEBbILLE BCEFO!
E@ [laHHOe YCTPOWMCTBO COAEPXKUT LEHHble MaTepuarbl,

npurogHole anA nepepaboTkm © BTOPUYHOTO
MCMONb30BaHuA.
< Cpaiite ero B 6nvkanwmii NyHKT cbopa oTXom0B.

otn NHCTPYKLUN TaKXKe AOCTYNMHbI Ha Be6-caiTe Hawel KOMNAHWN MO
afpecy www.rowenta.com

Mepesn TMM AK KOPVCTYBATUCA NPUIAGAOM, YBAXKHO NpoYnTaiTe
IHCTPYKLIitO 3 BUKOPUCTaHHSA | MOPaam 3 TEXHIKI Ge3neKu.

MPABWJIA BE3NEKN

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiANOBIAHICTIO LbOro Npunagy
HN3bKOBOJIbTHOIrO 06N1afjHaHHSA, eNIeKTPOMAarHiTHOT CyMiCHOCTI,
3axMCTy OOBKINNA Ta iH.).

[10 BUCOKOT Temniepatypu. CTexTe 3a T!M, LoO eNeKTPOoLUHYp He
TOPKAaBCA rapAYMX YaCTUH Npunagy.

eneKkTpomMepexi Bignosigana Hanpysi, BKasaHi Ha npunagi.
byab-Ake HenpaBuibHe NiAKOYEHHA [0 eneKTpoMepeXi Moxe
rapaHTia He NOLNPIOETbCA.

[nAa noaaTKoBOro 3aXUCTy PEKOMEHAYETbCA MiAKNIOYEHHA
andepeHUianbHUM pobourm cTpymom Ao 30MA 10 eNeKTPUYHOro
naHuora BaHHOI KiMHaTW. [IPOKOHCYNbTYNCb 3i CBOIM

Y 6yab-AIKOMy BUMafKy CNoco6mM YCTaHOBNEHHS | BUKOPUCTaHHSA
npvnagy NOBWMHHI BiANOBIAaTV BMMOraM HOPMaTUBHUX

YBAT'A: He KOpUCTYITECA LM NPUCTPOEM NOGNN3Y BaHH, ’
LyLwoBux, 6aceliHiB UM iHWNX EMHOCTEN 3 BOAOH.

oro Big Mepexi Nicna BUKOPUCTAHHSA, OCKiNbKM 613bKicTb BOAK
CTaHOBUTb Hebe3reky, HaBiTb KON NPUCTPIN BUMKHEHO.

yncni gitbMu), AKi MaloTb 06MeXxeHi Gi3nyHi, UyTTEBI Y PO3YMOBI
MOXNMBOCTI abo He MatloTb NOTPIOGHOrO JOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO
Harnagy abo nonepefHbO He Jana BKa3iBOK LOAO BMKOPUCTAHHA
npunagy. Cnig HarnAagaty 3a Aitbmu, Wob BOHW He rpanuca 3
Lle npncTpint Moke BUKOPUCTOBYBATUCH AiTbMU BiKOM Bifj 8 poKiB
i BULLEe Ta 0cobaMu 3 0OMeXeHUMUN Gi3NYHUMKM, CEHCOPHUMU abo
[OCBiAy Ta 3HaHb, HEOOXiAHUX ANA MOBOAXEHHA C TaKMMU
BMpoGaMM , 332 YMOBY, AKLLO 3@ HMMK MPOBOAUTLCA BiAMOBIAHWUN
BMKOPUCTAHHA MPUCTPOIO i pO3yMmiloTb Hebe3dneky, Lo Moxe
Bif6YTMCA. He po3BonanTe fitam rpati 3 npucTpoem. OunileHHs Ta
o6 yHMKHYTU Hebe3neKky, y pasi NOLWKOLXKEHHA eNleKTPOLLIHYpa
Mnoro cnig 3amiHUTK Ha NiANPUEMCTBI BUPOOHMKa, B 1OTrO Bigaini
cneuianicTa BignosigHoI KBanidikauii.

He Kkopwnctyntecb BawWwuMm nNpunagom i 3BepHITbCA [0
abo He npautoe Ak cnig,.

Mpunag obnagHaHUM CUCTEMO TemnoBOro 3axucty. Y BUMaAKy
npunaj aBTOMaTMYHO BUMMWKAETbCH; B LibOMY BMMNaLKy HeobXigHO
3BEPHYTUCA A0 LEHTPY NiCNANPOAAXKHOr0 00CNYroByBaHHS.
BMKOHaHHAM onepaui ounuieHHA abo gornagy, AKWO BiH He
npawtoe AK cnif, ogpasy NicnA 3akiHYeHHA BUKOPUCTaHHA.
MOLLKOAXKEHUN.

+ He 3aHyplonTe nprnag y Bogy i He NigcTtaBnAanTe Moro nig cTpyMiHb

+ He TopkanTecb npunagy, AKLO Y BaC BONOTi pyKWu.

+ BepiTb Npunag He 3a KOPNYC, NOKM BiH LLe rapAaYnil, a 3a pyuKy.
€NeKTPOLUHYP, a 3a BUMKY.

+ He KopucTyiitecb eneKTponofoBKyBayem.

MaTepianu.
+ He Kopuctyitecb npunagom npu temnepatypax Huxue 0 °Ci BuLye

UYMHHMM CTaHAApTaM i HOpMaMm (ANPEKTUBK CTOCOBHO
Mg yac BUKOpUCTaHHA NpUNagaa Lboro npunagy HarpiBaeTbcA
MepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAHI BaMu
NpU3BeCTU A0 HEMOMPaBHMX MNOLWKOAXKEHb Npunagy, Ha Aki
NPUCTPOLO 3axXUCHOro BigkntoueHHA (M3B) 3 HoOMiHanbHUM
YCTaHOBHUKOM.
OOKYMEHTIB, YUNHHIMX Y BaLLi KpaiHi.
Mpun KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHII KiMHaTI, BUMMKaNTe
Llelt npunag He NOBUHEH BMKOPWCTOBYBATUCb 0cobamu (B TOMY
0cob6a, BignoBiganbHa 3a ixH 6e3neky, He 3[IMCHIOE 32 HUMU
npunagom.
PO3YMOBUMM MOXKJIMBOCTAMM, 0CO6aMK, AKi He MalTb AOCTaTHbO
Harnag abo BOHW O3HaoMIIeHi 3 IHCTPYKLiAMY LWoao 6e3neyHoro
06cnyroByBaHHA He NOBUHHO OYTV BUKOHaHe AiTbMu 6e3 Harnsagy.
nicnanpofaxHoro o6cnyrosyBaHHA abo 3BepHYBWUCb [0
YNOBHOBAXXEHOr O CepBiC-LeHTPY, AKLIO Npwnaj nagas Ha nignory
neperpiBaHHA (HanpuUKNag, BHacNiOK 3a6pyAHEHHsA 3aHbOT peLiTKy)
-Mpunapg noTpibHO BigkNoyaTM BiA eneKkTpomepexi: nepep
+He BuKOpucTOBYNTE npunag, AKWO KNOro enekTpoLHyp
BO/IN, HABITb Mif] YaC OYNLLLEHHA.
«Bigkniouatoun npunag Big enekTpomepexi, TArHITb He 3a
+He BuKOpucTOBYliTE ANA OYMLLEHHA abpa3vBHi UM KOPO3iliHi
35°C.

FTAPAHTIA

Baw npunag npr3HayeHUn Tinbku gnsa nobyToBOro BUKOPUCTAHHA.
Vloro He MoXHa BMKOPUCTOBYBaTY ANA NPOQECiiHOI AifANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA Npuiagy TArHe 3a COO00 aHy I0BaHHSA
rapaHTil.

3AXUCT AOBKIU1IA MOHAL YCE!
E@ Baw npunag mictuTb WiHHI MaTepianu, AKi nignAraioTb

BTOPVHHI Nepepobui.
< BigHeciTb 1010 B MicLieBMiA MYHKT 360pY BiAXogiB.

Lli iHcTpyKuji TakoXK AOCTYMHI Ha HaLWOMY caiiTi www.rowenta.com

Lugege enne f60ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele nor-
matiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise
Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Véltige nende puu-
tumist naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte
kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav voérgupinge vastaks seadme juures ndutavale.
Valesti vooluvérku tthendamine voib seadme rikkuda ning sellised vi-
gastused ei kai garantii alla.

- Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannitoa varus-
tavasse vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
Uleta 30 mA. Kiisige ndu paigaldajalt.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamis-
riigis kehtiva seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dusside, kraanikaus-
side v6i muude vett sisaldavate anumate lahedal. @’

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see parast ka-
sutamist vooluvorgust, sest vesi voib pohjustada ohtliku olu-
korra isegi siis, kui seade on valja lilitatud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiitsilised ja vaimsed
vOimed ning meeled on piiratud vai isikud, kes ei oska voi ei tea, kuidas
seade toimib, vilja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik
kas nende jarele valvab vdi on neile eelnevalt seadme t60pdhimotteid
ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed sead-
mega ei mangiks.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud fiitisi-
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© Dual voltage )

FR - * selon modele

EN - * depending on model

DE - * je nach Modell

NL - * al naar gelang het model
ES - * segun el modelo

IT - * a seconda del modello

PT - * consoante modelo 110-127V
EL - * avd\oya € TO JoVTENO
TR - * modele gére 9 220-240V )

RU - * B 3aBMCMMOCTI OT MOgenn
UK - * B 3aneXHOoCTi Big mogeni
ET - * s6ltuvalt mudelist 5
LT - * pagal modelj old air shot

LV - * atkariba no modela

PL - * zaleznie od modelu

CS - * podle modelu *

HU - * modelltdl fiiggben

BG - * B 3aBUCMMOCT OT Mofena

RO - *in functie de model

SK - * Podla modelu \_ )
SR - * U zavisnosti od modela
SL « * odvisno od modela
HR - * ovisno o modelu

BS - * ovisno o modelu

& Coldairshot)

liste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu
kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi koolitatud ning nad maoista-
vad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méangida. Lapsed
ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see
tootjal, tema mditgijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul valja vahetada.

+Arge kasutage seadet ning vétke iihendust Volitatud Teenindus-
keskusega juhul, kui seade on maha kukkunud véi ei toota korralikult.

«Seade on varustatud kaitsestisteemiga Ulekuumenemise vastu.
Kui temperatuur téuseb liiga korgele (kuna nditeks tagarest on
ummistunud), jddb seade automaatselt seisma : votke lihendust
muigijargse teenindusega.

« Seade peab olema vooluvérgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hool-
duseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

« Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte
selle puhastamiseks.

« Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline —,vaid kiepidemest.

« Seadet stepslist vdlja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle
pinda kriimustada voi sodvitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja ile 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi
tarvitada téovahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

iune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

mist v6i kogumist véimaldavaid materjale.
< Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.

E ® Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbertdotle-

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir saugos patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti JGsy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis tai-
komy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio sude-
rinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvuy...).

- Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne-
leiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

- Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, ku-
riai netaikoma garantija.

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros
grandine jtraukti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, die-
giantj jranga.


https://manualsfile.com

« Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jisy salyje
galiojanciy standarty.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia vonios, duso,
prausyklés ar kity indy, kuriuose yra vandens.

- Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina i$ elektros lizdo
iStraukti prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net
iSjungus prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fi-
zinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, isskyrus tuos atvejus, kai
uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezidra arba jie
i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
prizitrimi, uztikrinant, kad jie neZaisty su aparatu.

- §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutriku-
siy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy
asmenys, jei jie priziGrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu
negalima. Vaikai negali be priezZiuros valyti prietaiso arba atlikti jo tech-
nine priezidra.

« Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas
atlikti priezitrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj
turi pakeisti, kad nebuty pavojaus.

« Aparate yra instaliuota kar3Ciui jautri apsaugos sistema. Aparatui
perkaitus (pavyzdziui, dél uzsikim3usiy galiniy groteliy), aparatas au-
tomatiskai issijungia: kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitra po par-
davimo.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliota atlikti priezitrg po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

- Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: prie$ jj valant ir atliekant prieZitros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

« Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

« Nenaudokite esant zemesnei nei 0 °Cir aukstesnei nei 35 °C temperatdrai.

GARANTUJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti pro-
fesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
K ® Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pir-

mines Zaliavas arba perdirbti.
2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota
priezilros centra, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje
www.rowenta.com.

Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jusu drosibai Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

«lzmantosanas laika aparata piederumi klGst |oti karsti. [zvairieties no to
saskares ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos
kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jusu aparata pa-
rametriem. Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus
bojajumus, kurus garantija nesedz.

« Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas apgada vannas istabu, ietei-
cams uzstadit paliekosas stravas ierici (RCD), kuras palieko$as darbibas
strava neparsniedz 30 mA. Palldziet uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmanto$ana javeic saskana ar Jasu valsti speka

esosajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet 30 ierici vannas, dusas, baseinu @’
vai citu tvertnu, kas satur tdeni, tuvuma.

- Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietoSanas atvienojiet to no
stravas, jo Gdens tuvums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

« So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru
fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram
trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu
atbildiga persona ierices izmanto3anas laika $is personas uzrauga vai ir
sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un par-
liecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildi-
gas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to,
ka 3o ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici
nedrikst spéléeties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

«Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas
apkalposanas servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos
no iespéjamam briesmam.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma
(kas notikusi, pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dél) sazinieties
ar tehniskas apkopes centru.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizeto apkopes servisu, ja:
JUsu ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funk-
cionésanas gadijuma, tiklidz Jus esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet udent vai nelieciet zem tekosa udens pat tirisanas nolika.

+ Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontakt-
daksas.

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par
35°C.

Garantija

Sis aparats ir paredzéts lietoanai tikai majas apstaklos. To nedrikst

izmantot profesionalos noltkos.

Nepareizas izmanto3anas gadijuma garantija klust par nederigu un
spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
K ® lerices raZzosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami

atkartoti vai otrreiz parstradajami.
9 Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta
servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa
www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac
sie z informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazu-
jacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu

k  sci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

.V wania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja.
L <tu ze skora. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie do-
t iych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napie-
ciu urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowaé
nieodwracalne szkody, ktére nie sg pokryte gwarancja.

+ Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w
tazience za pomocag wytacznika réznicowopragdowego o czutosci
nie wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazowki nalezy zwrdcic sie do
elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami
obowiazujacymi w Twoim kraju

- OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu wanny,
prysznica, basenu i innych zbiornikéw wodnych.

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po kazdym uzyciu
pamietaj o odtaczeniu go od Zrédta zasilania. Ze wzgledu na
bliskos¢ wody, istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli urzadze-
nie jest wylaczone.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez
dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ogra-
niczone, ani przez osoby nie posiadajgce odpowiedniego doswiadcze-
nia lub wiedzy, chyba Ze osoba odpowiedzialna za ich bepieczenstwo
nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita
im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowac,
aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i
umystowych oraz osoby nieposiadajace stosownego doswiad-czenia
lub wiedzy wytgcznie pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji do-
tyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wyko-rzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci
konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wy-
mieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

+Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym, gdy: urzgdzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie prze-
grzania (spowodowanego, na przyktad, zabrudzeniem tylnej kratki)
urzadzenie wyfaczy sie automatycznie. Zgto$ sie do centrum obstugi
serwisowej.

« Urzadzenie powinno by¢ odfaczane od zrodta zasilania: przed myciem
i konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po za-
konczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezaca wode,
nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

« Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °Ci powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci
wazno$¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.
nastepnie ostroznie odwin.

CHRONMY SRODOWISKO

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga
E by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiérki
Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie
z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE oraz polska Ustawa z
dnia 11 wrzesnia 2015 r. "O zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym" (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 11688) z symbolem
przekreslonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego
uzytkowania nie moze by¢ umieszczany tacznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Uzytkownik jest
zobowigzany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne
punkty zbioérki, sklepy oraz gminne jednostki, tworza odpowiedni
system umozliwiajacy oddanie tego sprzetu. Wiasciwe postepowanie
ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie
do unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego
konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych
oraz niewfasciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com

BEZPECNOSTNIi RADY

Pred pouzitim je nutné dukladné se seznamit s
bezpecnostnimi pokyny

« V Z4jmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi nor-
mami a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kom-
patibilité, Zivotnim prostredi...).

« Béhem pouzivéni je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se
jeho styku s pokoZzkou. Dbejte, aby se elektricka napajeci $idra nikdy
nedotykala horkych ¢asti pfistroje.

- Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti
vaseho pfistroje. Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k ne-
vratnému poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

« V zajmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického obvodu
k napéjeni koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim zbyt-
kovym provoznim proudem niz$im nez 30 mA. Instalaci konzultujte s
elektrikdrem.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splhovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spottebi¢ v blizkosti van,
sprch, umyvadel nebo jinych nddob s vodou. @

« Pouzivate-li spotiebic v koupelné, po pouziti jej neprodlené
vypojte ze zasuvky, protoze blizkost vody pfedstavuje ne-
bezpetiiv pfipadé, Ze je spotiebi¢ vypnuty.

« Tento pfistroj neni ur¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti),
jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo
osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi
osoba odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba pre-
dem nepoucila o tom, jak se pristroj pouziva. Na déti je tieba dohlizet,
aby si s pfistrojem nehraly.

« Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako
osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly instruovany o bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k
nimz moze dojit. Déti si se spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a uziva-
telskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

-V pfipadé, Ze je napajeci sndra poskozend, nechte ji z bezpecnostnich
dlvodd vyménit u vyrobce, v autorizované zaruéni a pozarucni opra-
vné, piipadné opravu svéite osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko,
pokud:

- pristroj spadl na zem
- pristroj radné nefunguije.

- Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pfipadé prehféti (zpud-
sobeného napf. zanesenim zadni mfizky) se pfistroj automaticky vypne:
obratte se na autorizovanou zarucni a pozarucni opravnu.

« Pfistroj musi byt odpojen: pred jeho ¢isténim a tdrzbou, v pfipadé jeho
nespravného fungovani, a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

« Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

- Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

v o

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $idru, ale za zastrcku.

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které mohou
zpUsobit korozi.

« Pfistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti. Pfistroj neni
urcen k pouzivani v komerénich provozech. V pfipadé nespravného
pouZziti pfistroje zanikd zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
Ei D Va3 pfistroj obsahuje cetné materidly, které Ize zhodnocovat

nebo recyklovat.

O Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim
zpUsobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com.

Pfed pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit' s
s bezpecnostnymi podmienkami

s«

BEZPECNOSTNE RADY

« Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda
platnym normam a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektro-
magnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby
sa nedostalo do kontaktu s pokoZzkou. Ubezpecte sa, aby sa napdjaci
kabel nikdy nedotyka teplych Casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej intalacie zodpoveda napa-
tiu vasho pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit
nenavratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporucame instalovat do elektrickej
siete napajajucej kipelnu zvyskové prudové zariadenie (RCD), ktoré
znizuje zvyskovy prevadzkovy prid na maximalne 30 mA. Poziadajte o
radu svojho elektrikéra.

«InStalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami
platnymi vo vaSom 3tate.

« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vani,
spfch, umyvadiel ¢&i inych nddob obsahujucich vodu. t

« Ked' zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti ho odpojte
z elektrickej siete, kedZe blizkost vody predstavuje riziko aj
vtedy, ked je zariadenie vypnuté.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu
fyzicku, senzoricku alebo mentélnu schopnost, alebo osoby, ktoré ne-
maju dostatatocné skusenosti alebo vedomosti, s vynimkou pripadov,
ked im pri tom poméha osoba zodpovednd za ich bezpecnost, dozor
alebo osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vho-
dné dohliadat na deti, aby ste si boliisti, ze sa s tymto pristrojom nehraju.

« Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod dohla-
dom alebo boli oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a
rozumeju moznym rizikam. Deti si so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie
a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

+ Ak je napdjaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca,
jeho zékaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko,
ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

«Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom.
V pripade prehriatia (spdsobeného, napriklad znecistenim zadnej
mriezky) sa pristroj automaticky vypne: obratte sa na zékaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou,
v pripade, ze dojde k prevadzkovym porucham a ked ste ho prestali
pouzivat,

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel.

« Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

« Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu Cast, ale za rukovat.

« Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za
zastrcku.

- Nepouzivajte elektrickd predlzovaciu Snuru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo
vystupila nad 35 °C.

ZARUKA

Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iény, ktoré znizuju sta-
ticku elektrinu. Vade vlasy ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E ® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklo-

vatelnych materialov.

2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto
chyba, tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré
zabezpedi jeho likvidaciu.

Tieto instrukcie si dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.

Hasznalat el6tt, kérjik,
olvassa el a biztonsagi el6irdsokat

Ry

BIZTONSAGI TANACSOK

<Az On biztonsdga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos
szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszlltségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

+ Hasznalat soran a készilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel
valé érintkezést. Mindig bizonyosodjon meg arrél, hogy a tdpkabel ne
érintkezzen a készllék meleg részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak feszliltsége megegyezik a
késziilék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be fi-
rdészobajaba 30 mA-t meg nem haladé RCD aramkort. Tovabbi infor-
macioért forduljon szerel6hoz.

« A késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszadgaban
hatdlyos szabvényoknak.

« FIGYELEM: ne haszndlja a készlléketflird6kad, zuhanyzok,
mosddk és egyéb, vizet tartalmazé edények kdzelében!

«Ha a késziiléket flirdészobaban hasznalja, hasznalat utan
huzza ki, mivel a viz kozelsége még akkor is veszélyt jelent, ha
a késziilék ki van kapcsolva.

- Tilos a késziilék hasznélata olyan személyek ltal (beleértve a gyerekeket
is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozot-
tak, valamint olyan személyek &ltal, akik nem rendelkeznek a késziilék
hasznélatéra vonatkozo gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek
azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felel6s személy éltal vannak
felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a késziilék
hasznalatara vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete,
annak érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

«A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezé, illetve
gyakorlat és tudas nélkili személyek csak feligyelet mellett, illetve
akkor hasznalhatjék, ha Utmutatast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatarol és megismerték a veliik jaré veszélyeket. A gyerekek
soha ne jatssznak a készllékkel! A gyerekek feligyelet nélkil soha ne
végezzenek takaritast vagy karbantartast a késziiléken!

«Abban az esetben, ha a tapkabel megsérilt, ezt a gyartonak, az
Ugyfélszolgélat alkalmazottjanak, vagy egy hasonldé képzettségu
szakembernek kell kicserélnie, minden veszély elkeriilése érdekében.

« A kovetkezé esetekben ne hasznélja a késziiléket, és vegye fel a

kapcsolatot egy hivatalos szervizkdzponttal: a késziilék leesett,
rendellenesen makodik.

« A késziilék hévédelmi rendszerrel van elldtva. TUlmelegedés esetén (pé-
Idaul a hatso racs elduguldsa kovetkeztében) a készlilék automatikusan
kikapcsol: forduljon a szervizkdzponthoz.

« Huzza ki a késziilék csatlakozddugaszat a kdvetkez esetekben: tisztitas
és karbantartas el6tt, miikddési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatat.

« Ne haszndlja a késziiléket, ha a tdpkabel megsériilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

« Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva
nyuljon a késziilékhez.

« Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva hiizza
ki a készliléket.

« Ne haszndéljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatdsu termékekkel.

« Ne haszndlja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizérélag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasznalhato
professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelelé hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!
E ® Az On késziiléke szamos értékesithet6 vagy Ujrahasznosithato

anyagot tartalmaz.

DA megfelelé kezelés végett, készilékét adja le egy
gyUjtéhelyen vagy, ennek hidnydban, egy hivatalos
szervizkdzpontban.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérheték:
www.rowenta.com.

I'IpouleTeTe BHMUMATEJTHO MHCTPYKUUNTE 3a NON3BaHEN
YKa3aHuATa 3a 6e30MacHOCT Npeau nbpeaTa ynotpeba.

MPEMOPDBKU 3A BE3OMNACHOCT

+3a BalaTta 6e30MacHOCT TO3U ypef CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE 1
Ha fdeWcTBallaTa HOpPMATBHA ypenba (HMCKoBOMTOBa AMPEKTUBA,
OunpekTBa 3a enekTpOMarHMTHa CbBMEeCTUMOCT, [JupekTnBa 3a
onasBaHe Ha OKOJfiHaTa cpefa v ap.).

-MpucTaBkUTe Ha ypefa Ce HarpsABaT CUJIHO MO Bpeme Ha paboTa.
1365rBaiiTe KOHTaKT C KOXaTa. YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLLVAT Kaben He
Ce gonupa o ropeLnTe YacTu Ha ypega.

« [lpoBepeTe fanu 3axpaHBaHETO Ha ypefa OTFOBOPA Ha efleKTpuyecKaTa
BU Mpexa. HenpaBuiHOTO 3axpaHBaHe MOXe 1a MPUUYUHU HeobpaTMu
MOBPEAU, KOUTO He Ce NOKPMBAT OT rapaHumATa.

+3a [JOoNMbNHWTENHA 3aWmWTa, MOHTUPAHETO Ha YCTPOMCTBO 3a
oudepeHumanta 3awumta (Y3), KoeTo mMa HOMUHAMNEH OCTaTbyeH TOK,
HeHagBuwagaly 30 mA, ce npenopbyBa NPy enekTpo3axpaHBaHe Ha
6aHsTa. KoHCynTupaiiTe ce TEXHUK.

« IHCTanmpaHeTo Ha ypefa v U3rosi3BaHeTo My TPsAOBa ja OTrOBapAT Ha
[eNcTBallyTe CTaHAAPTU BbB BallaTa AbprKaBa.

- NPEAYNPEXAEHWE: He n3non3eainte 1031 ypen 61130 Ao
BaHW, lyLIOBe, baceiiHy Unm Apyri CbAOBE, CbAbpKaLLy BOAa.

-Korato ypeabT ce u3nonsea B OaHs, U3KIYeTe ro ot
KOHTaKTa Ha efleKTpryeckaTa mMpexa cief ynotpeba, Tbi
KaTo 6n1M30CTTa € BofAa NPeAcTaBsaBa pUCK, AOPU aKO CaMUAT yper e
U3KIIOYEH OT OyTOHa.

+YpenbT He e npeaBugeH ga 6bae 13non3BaH OT iMua (BKIUYUTENTHO
OT fAeua), Yunto GU3NYECKn, CETUBHU WM YMCTBEHU CMOCOBHOCTH
Ca OrpaHuMyeHy, uam nuua 6e3 onuT 1 3HaHWA OCBEH aKO OTTOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NiMle HabnogaBa U JaBa NpeaBapUTeNHN
YKa3aHuA OTHOCHO MON3BaHeTO Ha ypepda. Harnexpante geuarta, 3a fa
Ce yBepuTe, Ue He UrpasT C ypeaa.

«To3un ypen mMoxe fa ce M3Non3Ba OT Aela Haj 8 rognHn 1 nuua
OrPaHNYEHUN GU3NYECKN, CETUBHMW WUSIM YMCTBEHW CMOCOOHOCTY, MK
nuua 6e3 onuT 1 3HaHUA, aKo ca NOCTaBEHN NoA HabnoaeHWe unv 6baat
WHCTPYKTMpaHM 3a 6e3onacHaTa My ynoTpeba, 1 pa3bupat onacHoOCTUTE.
Cypepa He TpsAbBa Aa cu UrpasT geua. [la He ce M3BBbPLUIBA NOYNCTBaHE
1 NOAAPBKKA OT fieLa, ocTaBeHmn 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBaluAT Kaben e NMoBpeaeH, 3a Aa n3berHete BCAKAKBU
PVCKOBE, TOW TPAOBa Aa 6GbAe CMEHEH OT NPOU3BOAUTENS, OT CEPBM3a
3a rapaHLUMOHHO 06CTY»KBaHE WS OT INLA CbC CXOLHA KBaMprKaLs.

« He n3non3sgaiite ypeaa v ce CBbpKeTe C OA0OPEH CEPBU3EH LIEHTBP, B
Cnyyvaii Ye ypeabT e nagan uinn He paboTn HOpPManHo.

«YpenbT npuTexaBa cMcTeMa 3a 3aluTa OT nperpsAsaHe. B cnyyai Ha
nperpsABaHe, Ab/KALLO Ce Hanpumep Ha 3aMbpCABaHE Ha 3ajHaTa
peLeTKa, ypeabT aBTOMATUYHO CE U3KITI0UBA: 0ObPHETE Ce KbM CEPBU3
3a rapaHLMOHHO 06C/TyKBaHE.

« YpeabT TpsabBa fa ObAe M3KIOUYEH OT 3axpaHBAaHeTO: Mpeawu
MOUYNCTBAHE M BCAKAKBU MOMPABKU/MOAAPDBKKA, NPU HenpaBuiHa
paboTa, BegHara csiefl KaTo NpuKnoumTe paboTa C Hero.

« He n3nonseaiiTe ypepa, ako KabenbT e noBpeaeH

+ He notananTte n He muiATe C BOAa AOPY NPY MOYMCTBAHE.

« He xBalLante c MOKpu pbLe.

« He xBalLaiTe 3a Kopryca, KOWTO Ce HarpABa, a 3a ApbXKKaTa.

« He gbpnavite 3axpaHBalyus Kaben, a Wencena, 3a Aa ro U3Knoyute ot
MpeXaTa.

+ He nsnonseante yabmkurten.

« He u3non3garite abpasuBHU U KOPO3MBHYM MPEMNapaTii 3a MOUYNCTBaHE.

« He n3nonsgaiite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-BMCOKa OT
35°C.

FAPAHUMNA

To3n ypep e npeAHa3HaueH caMo 3a AoMallHa ynoTpeba. He e
npeaHa3sHayeH 3a NPodecMoHanHu Lenu.
FapaHUuWATa Ce 0b6e3cMnBa NPU HenpaBuHa yrnoTpeba.

AA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[IA!
K © YpeqbT e n3paboTeH OT pasnyH MaTePUaK, KOUTO MOraT fia

ce npefafaTt Ha BTOPUYHN CYPOBUHU WU fia Ce peLmKimpar.
< Mpegaite ro B cneymaneH LEHTbP UK, aKO HAMA TaKbB, B
opfob6peH cepBu3, 3a fia 6bae npepaboTeH.

Te3u MHCTPYKLMUM MoraT Aa 6bAaT HaMepeHU CbLyo U Ha
Hawwa yebcaliT www.rowenta.com

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate
inainte de folosire

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor
sireglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa
tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incdlzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati
contactul cu pielea. Asigurati-va cd niciodata cablul de alimentare s nu
fie in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa cores-
pundad cu cea a aparatului dumneavoastrd. Conectarea la o tensiune
necorespunzdtoare poate provoca daune permanente care nu sunt
acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentard, se recomanda instalarea in cadrul circui-
tului electric care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual
(DCR) in cazul in care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA.
Consultati un electrician.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme nor-
melor in vigoare din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bai, dusuri, chiu-
vete sau alte recipiente care contin apa.

- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare,
deoarece aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand

aparatul este oprit.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane
(inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau mintale diminuate
sau de persoane fdrd experientd sau cunostinte privind utilizarea
unor aparate asemdandtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste
persoane sunt supravegheate de o persoand responsabila de siguranta
lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata
supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu
aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu
dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fard experienta in utilizare
numai sub supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului
in siguranta si dacd inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace
cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea
aparatului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit
de fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane
cu o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

«Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de
service autorizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, dacd acesta nu
functioneaza normal.

« Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. in caz de
supraincdlzire (datoratd de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se
va opri automat: contactati serviciul post-vanzare.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curdtare si
intretinere, in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat
utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru
curatare.

+ Nu fineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare,
ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curdtati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperaturd sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastrd este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula
si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
K ® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valo-

rificabile sau reciclabile.

< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorizat pentru a fi procesat in mod cores-
punzator..

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standar-
dom in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno
zdruzljivost, okolje...).

« Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo.

Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vrocimi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza nape-

tosti naprave. Napacna priklju¢itev na omrezje lahko povzroci nepopra-
vljivo Skodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne
presega 30 mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na
diferencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi
standardi v vasi drzavi.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi,
prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.- Kadar @’
napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj E:
blizina vode predstavlja nevarnost tudi, kadar je naprava izkl-
jucena.

+Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni
tudi otroci) z zmanjsanimi fizicnimi, cutilnimi ali dusevnimi sposob-
nostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali
za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za
nadzor otrok in preprediti, da se igrajo z napravo.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zmanjsanimi
fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,
e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave
in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri
Cis¢enju in vzdrzevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblaséeni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,
- ¢e ne deluje pravilno.

+ Naprava je opremljena s sistemom toplotne zas¢ite. V primeru pregretja
(zaradi zamasitve zadnje redetke) se naprava avtomatsko zaustavi:
obrnite se na pooblasceni servis.

- Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred ciscenjem in
vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju
uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, ce je kabel posSkodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is€enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+ Ne drzite je za ohisje, ki je vroe, ampak za rocaj.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Cin visja od 35° C.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se upo-
rabljati v profesionalne namene.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
K ® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko

reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen
servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
www.rowenta.com.

Pre upotrebe, pazljivo proditajte sigurnosna uputstva.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i pro-
pisima (direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost,
okolina...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s
kozom. Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima
aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka greska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati
nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje snabdeva

kupatilo strujom ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka za
preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektriCara za savet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemoijte da koristite ovaj aparat u blizini kade,
tus kabine, lavaboa ili drugih posuda s vodom. @)

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite ga %
iz struje jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je apa-
rat iskljucen.

+ Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe, ukljucujuci
i decu, kao ni lica bez iskustva i znanja. Mogu ga upotrebljavati ako
su pod nadzorom osobe odgovorne za nihovu bezbednost, a koja je
upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba nadzirati da se ne
igraju aparatom.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, hendikepi-
rane osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju apara-
tom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

« Ako je priklju¢ni kabl ostecen, njega mora zameniti proizvodac, nje-
gov ovlasceni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja
opasnosti.

- Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je vas$ aparat ispao.
- ako ne funkcionise ispravno.

+Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja.
U takvim slucajevima ( resetka pozadi je blokirana, npr.), fen ce
automatski prestati sa radom: obratite se ovlas¢éenom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre &iS¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i na kratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljuCujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

- Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Cii visoj od 35°C.

GARANCUA

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se
koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
K ®Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i

ponovo upotrebiti.
< Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici
www.rowenta.co.rs

Prije uporabe ovog uredaja procitajte
uputa sa mjerama opreza.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i
propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompati-
bilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir
s koZzom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s
vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greska u prikljuc¢ivanju moze izazvati nepovratna
ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, poZeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti
sukladni s propisima koji su na snazi u vasoj zemilji.

« UPOZORENVJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine,
umivaonika ili drugih posuda s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz napajanja
jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujudi
djecu) cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti
od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako su pod nadzorom
osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili ih je ista upoznala s
uputama za uporabu. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju
ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanje-
nim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

+ Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je
vas$ uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U sluc¢aju pregri-
javanja (zbog, primjerice, zacepljenosti straznje resetke), uredaj ce se
automatski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

- Uredaj mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel ostecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢isc¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljuujte iz mreZe povlac¢enjem za kabel, nego povla¢enjem za
uticnicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °C i visoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu. On se ne moze
rabiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!
K ®Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se

= mogu reciklirati | ponovno uporabiti.
Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog
otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici
www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

SIGURNOSNE UPUTE

«Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i
propisima (direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost,
okolis...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s
kozom. Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima
aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka pogreska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati
nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektri¢ara za savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovajaparat u blizini kade,
tus-kabine, umivaonika ili drugih posuda s vodom. @

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite
napajanje energijom jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak
i kada je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i
djecu) sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima,
od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom
osobe zaduZene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila
za rukovanje aparatom. Djecu morate nadzirati da se ne biigrala s apa-
ratom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizi¢ckim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili
detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako
shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Ci$¢enje i odrzavanje aparata ne smiju da obavljaju
djeca bez nadzora.

+ Ako je priklju¢ni kabal ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
opasnosti.

- Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlaStenom servisu ako :

- je va$ aparat ispao.
- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja.
U takvim slucajevima (straznja resetka je blokirana, npr.), fen ce
automatski prestati sa radom: obratite se ovlastenom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢iS¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal osteéen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne isklju¢ujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabal.

- Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

GARANCLA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se
koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!
E ® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i

ponovo upotrijebiti.
9 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
www.rowenta.ba
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